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ب کار  ون ق ن ی
وش باش زان  ود ان  دو را زوای

 وم یند کادر ور ل
آد   ی زن ور ثای

د ظ  حال  زان  با و ما را
   روزی روزی ود وصای



آن دم  با و بام یک سال ت روزی
وان دم  ی و بام یک ه ت سای

ون ن یال رو جا  واب م
 واب ید م   یای

و روی   ن دل  م آرر
د ص وام باریک ون ھلای

حاظ من شکا  ول دوت وای
زن ر باد  ت امای



تفسیر فال

به مرادتان رسیدهاید و اکنون در آستانه تحقق آرزوهایتان قرار دارید، اما

ممکن است نگرانی از دست دادن آنچه را که با زحمت بسیار به دست

آوردهاید، ذهن شما را مشغول کرده باشد. این احساس ترس کاملاً طبیعی

است، اما باید به شما اطمینان دهم که همهی آن نعمتها و دستاوردها

ماندنی هستند و میتوانند پایدار بمانند. در زندگی گاهی اوقات اتفاقاتی رخ

میدهد که حتی تصور آن نیز برای انسان غیرممکن است؛ این حوادث

میتوانند به شکلهای مختلفی فرصتهای فوقالعادهای را برای شما فراهم

کنند. بنابراین، قدر آنچه را که دارید بدانید؛ تلاش کنید تا از لحظات

خوشبختی و موفقیت خود لذت ببرید و از گله و شکایت پرهیز کنید. نا شکر

بودن نه تنها ارزشهای شما را زیر سؤال میبرد بلکه ممکن است باعث شود

تا خدای ناکرده دوباره همهی این نعمتها را از دست بدهید. پس با

شکرگزاری به استقبال آینده بروید و سعی کنید تا هر روز بر ارزشهایتان

بیفزایید.
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